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1 SIKKERHED

1.1 Betydning af symboler
Som anvendt i hele denne manual: Betyder Forsigtig! Vær på vagt!

FARE!
Betyder umiddelbar fare, som, hvis den ikke undgås, vil resultere i
omgående, alvorlig personskade eller død.

ADVARSEL!
Betyder potentielle farer, som kan medføre personskade eller død.

FORSIGTIG!
Betyder farer, som kan medføre mindre personskade.

ADVARSEL!
Før brug skal du læse og forstå brugsanvisningen og
følge alle forskrifter på etiketter, din arbejdsgivers
sikkerhedsforanstaltninger og sikkerhedsdatabladene
(MSDS).

Brugerne af ESAB-udstyret har det endelige ansvar for at sikre, at alle, der arbejder på eller i
nærheden af udstyret, overholder alle relevante sikkerhedsforskrifter. Sikkerhedsforskrifterne
skal opfylde de krav, der gælder for denne type udstyr. Følgende anbefalinger bør
overholdes udover de standardregler, der gælder på arbejdspladsen.

Alt arbejde skal udføres af faguddannet personale, der har grundigt kendskab til betjening af
udstyret. Forkert betjening af udstyret kan føre til farlige situationer, som kan medføre skader
på operatøren og udstyret.

1. Alle, der bruger udstyret, skal have kendskab til følgende:
○ Betjeningen
○ Placering af nødstopknapper
○ Funktionen
○ Relevante sikkerhedsforskrifter
○ Svejsning og skæring og anden relevant brug af udstyret

2. Operatøren skal sørge for følgende:
○ At ingen uvedkommende personer befinder sig i arbejdsområdet omkring udstyret,

når det startes op
○ At alle personer bærer beskyttelsesudstyr, når buen tændes eller arbejdet med

udstyret påbegyndes

3. Arbejdspladsen skal:
○ Være egnet til formålet
○ Være fri for træk
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4. Personligt beskyttelsesudstyr:
○ Brug altid det anbefalede personlige beskyttelsesudstyr, f.eks. beskyttelsesbriller,

flammesikkert tøj, beskyttelseshandsker
○ Bær ikke løstsiddende genstande som tørklæder, armbånd, ringe mm., som kan

hænge i eller forårsage forbrændinger

5. Generelle forholdsregler:
○ Kontroller, at returkablet er tilsluttet korrekt
○ Arbejde på højspændingsudstyr skal altid udføres af en faguddannet elektriker
○ Egnet brandslukningsudstyr skal være tydeligt mærket og inden for rækkevidde
○ Smøring og vedligeholdelse må ikke udføres på udstyret, mens det er i brug

ADVARSEL!
Buesvejsning og skæring kan være farligt for dig selv og andre. Tag
forholdsregler, når du svejser og skærer.

ELEKTRISK STØD - Livsfare

• Enheden skal installeres og jordes i overensstemmelse med
brugsanvisningen

• Strømførende dele eller elektroder må ikke komme i berøring med hud, våde
handsker eller vådt tøj

• Isolerer dig fra arbejdsemnet og jord.
• Kontroller, at din arbejdsposition er sikker
ELEKTRISKE OG MAGNETISKE FELTER - kan være sundhedsskadelige

• Svejsere med pacemaker bør konsultere deres læge, før de udfører
svejsearbejde. EMF kan forstyrre visse pacemakere.

• Eksponering for EMF kan have andre ukendte og evt. sundhedsskadelige
virkninger.

• Svejsere skal overholde følgende procedurer for at minimere eksponeringen
for EMF:
○ Fremfør elektroden og arbejdskablerne sammen på samme side af

kroppen. Fastgør dem med tape, hvis det er muligt. Anbring ikke din krop
mellem brænderen og arbejdskablerne. Vikl aldrig brænderen eller
arbejdskablerne rundt om din krop. Hold svejsestrømkilden og kablerne
så langt væk fra kroppen som muligt.

○ Tilslut arbejdskablet til arbejdsemnet så tæt som muligt på det område,
der skal svejses.

DAMPE OG GASSER - Kan være sundhedsskadelige

• Hold hovedet ude af dampene
• Brug ventilation eller udsugning ved buen eller begge dele til at fjerne dampe

og gasser fra indåndingszonen og området generelt
BUESTRÅLER - Kan forårsage øjenskader og forbrændinger på huden

• Beskyt øjne og krop. Anvend en egnet svejseskærm og filterlinse samt
beskyttelsespåklædning

• Beskyt andre personer i området med egnet afskærmning eller gardiner
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STØJ - Kraftig støj kan give høreskader

Beskyt ørerne. Brug høreværn eller anden hørebeskyttelse.

BEVÆGELIGE DELE - kan forårsage personskader

• Hold alle døre, paneler og dæksler lukkede og forsvarligt fastgjorte. Lad kun
kvalificeret personale fjerne dæksler mhp. vedligeholdelse og fejlfinding, hvis
det er nødvendigt. Genmonter paneler eller dæksler og luk dørene, når
servicearbejdet er afsluttet, og inden motoren startes.

• Stop motoren, før du monterer eller tilslutter enheden.
• Hold hænder, hår, løs beklædning og værktøj væk fra bevægelige dele.

BRANDFARE

• Gnister (sprøjt) kan forårsage brand. Det skal derfor sikres, at der ikke er
brændbare materialer i nærheden

• Må ikke bruges på lukkede beholdere.
FUNKTIONSFEJL - Tilkald eksperthjælp i tilfælde af funktionsfejl.
BESKYT DIG SELV OG ANDRE!

BEMÆRK!
Elektronisk udstyr skal bortskaffes via
genvindingssystemet!

I henhold til EU-direktiv 2012/19/EF om affald af elektrisk
og elektronisk udstyr samt implementering af dette i
henhold til national lovgivning skal udtjent elektrisk
og/eller elektronisk udstyr bortskaffes via en
genvindingsstation.

Som ansvarlig for udstyret er det dit ansvar at indhente
oplysninger om godkendte indsamlingssteder.

Yderligere oplysninger fås ved at kontakte den nærmeste
ESAB-forhandler.
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2 INDLEDNING
Miggytrac™ B501 er beregnet til MIG/MAG-svejsning af plader og bjælker.

Miggytrac™ B501 er en kompakt, batteridrevet traktor, der kan monteres med en
svejsebrænder. Den er udstyret med firehjulstræk, som giver god trækkraft, og en step-motor
med højt moment, som giver stabil svejsehastighed. Miggytrac™ er beregnet til svejsning
med 4-takts styrefunktion.

Som ekstraudstyr kan der leveres et magnetsæt, som er nemt at montere. Magnetsættet kan
fastgøres i bunden af traktoren mhp. yderligere stabilisering af traktorens bevægelse ved
svejsning på skråninger op til 45°.

Batteriet og batteriopladeren er ikke inkluderet i leveringen, se kapitlet "TILBEHØR" i denne
manual.

ESAB's tilbehør til produktet kan ses i kapitlet "TILBEHØR" i denne manual.
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3 TEKNISKE DATA
Miggytrac™ B501
Batterispænding 18 V DC
Driftstid 8 timer
Vægt 12 kg
Motortype Step-motor
Kørehastighed 10 - 130 cm/min.
Glidende justering, vandret ±32 mm
Glidende justering, lodret ±40 mm
Justering af forreste arm ±40 mm
Gummihjul med høj friktion 75 × 20 mm, 4-hjulstræk
Vandret trækkraft uden magnet 12 kg
Vandret trækkraft med magnet 25 kg
Lodret trækkraft ved 45° med magnet 11 kg
Mål (l × b × h) 310 × 290 × 250 mm
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4 MONTERING

4.1 Montering

1 Knap, vandret justering
2 Justerbar arm
3 Støttehjul
4 Knap, lodret justering
5 Tilslutning for svejsebrænder
6 Håndtag
7 Betjeningspanel
8 Batteri
9 Drivhjul

4.2 Justering af forreste arm
Juster den forreste arm, til den er 10 mm kortere end den bagerste arm, så Miggytrac™
kører diagonalt på pladen.



4 MONTERING

0463 404 001 - 10 - © ESAB AB 2016

4.3 Montering af batteri
Miggytrac™ er designet til et 18-volts batteri med en kapacitet på 4 Ah.

BEMÆRK!
Oplad batteriet med en godkendt batterioplader før brug.
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4.4 Montering af magnetsæt (ekstraudstyr)
Et magnetsæt kan monteres i bunden af traktoren mhp. yderligere stabilisering af dens
bevægelse samt forøgelse af friktionen mellem drivhjul og underlag.

FORSIGTIG!
Underlagets maksimale hældning er begrænset til 45° af sikkerhedsmæssige
årsager.
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5 BETJENING

5.1 Svejsedrift
Traktoren skal anvendes til svejsning med 4-takts styrefunktion.

Se den relevante dokumentation for det udstyr, du vil tilslutte.

5.2 Start og stop af traktoren

Start og stop traktoren med kontakten (1).

Juster traktorens kørehastighed med knappen til justering af kørehastighed (2).

Lysdioden (3) angiver batteriets opladningsniveau:

Indikation Opladningsniveau
Grøn lampe 100 %
Gul lampe 60 %
Blinkende gul lampe 30 %
Rød lampe 15 %
Blinkende rød lampe 7 %
Hurtigt blinkende rød
lampe

0 %

BEMÆRK!
Oplad batteriet efter endt arbejdsdag.

BEMÆRK!
Sørg for at have mindst to opladede batterier som backup, hvis du udfører
svejsearbejde med to skiftehold.
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6 VEDLIGEHOLDELSE
FORSIGTIG!
Alle leverandørens garantiforpligtelser bortfalder, såfremt kunden forsøger at
afhjælpe fejl i produktet i garantiperioden.

6.1 Dagligt
• Oplad batteriet efter hver arbejdsdag.
• Rengør styrehjul, drivhjul og bunden af Miggytrac™ med trykluft.
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7 BESTILLING AF RESERVEDELE
Miggytrac™ B501 er designet og testet i overensstemmelse med de internationale og
europæiske standarder IEC/EN 60204-1, ISO/EN 12100-2 og IEC/EN 60974-10. Når
service- og reparationsarbejde afsluttes, skal den/de personer, der udfører arbejdet, sikre, at
produktet fortsat er i overensstemmelse med kravene i ovennævnte standard.

Reservedele kan bestilles via den nærmeste ESAB-forhandler. Se sidste side i dette
dokument.
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MÅLSKITSE
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BESTILLINGSNUMRE

Ordering number Denomination Type Notes
0457 357 882 Miggytrac™ B501 Battery excluded
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TILBEHØR
0457 468 070
0457 468 072

0457 468 073

Battery, Makita 18V 4 Ah
Battery charger, Makita

Battery (18 V) and battery charger kit, Makita

0457 357 131 Magnet kit
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